
POWERTEX
Beam Clamp PBC-S1

GB	 Instruction	for	use	
EE	 Kasutusjuhend

User Manual

U
M

P
B

C
S

12
02

20
32

1E
E

!



2

Read through these user instructions carefully before using the beam 
clamp. Improper operation may lead to hazardous situations!
 
The POWERTEX beam clamp is designed for mounting on the lower 
flange of an I-beam for suspending a load or lifting device. The beam 
clamp is fixed in position with a right-hand and left-hand threaded rod 
in a scissor construction. 

Safety rules
  •  The beam on which the clamp is to be mounted must be checked 
by a competent person. This person must assess the beam’s load 
bearing capacity and fixings and its suitability for the purpose.
  •  Check the beam clamp before use for function and any cracking, 
deformation or wear.
  •  Load on the beam clamp must not exceed the maximum load indi-
cated on the rating plate.
  •  The beam clamp must only be used for beams with a flange width 
within the range indicated on the rating plate. 
  •  The clamp must be fixed to the beam above the load’s centre of 
gravity. 
  •  Dynamic stresses must be avoided.
  •  Inclined pulls are not permitted.
  •  Working temperature: -10°C to +50°C.

Dimensioned sketch 

Technical data

Model WLL I beam width range A max. B min. B max. C D E F min. F max. G min. H Weight
(ton) (mm) (mm) (kg)

PBC-S1 1 80-240 270 183 370 94 4 198 100 154 22 20 3,5
PBC-S1 2 80-240 270 183 370 102 6 198 100 154 22 20 4,5
PBC-S1 3 90-330 355 243 500 132 8 263 148 219 46 22 9,5
PBC-S1 5 90-330 355 243 500 142 10 263 148 219 43 28 11
PBC-S1 10 90-350 364 269 521 180 12 285 165 239 51 38 16

Safety factor: 4:1
Static test coefficient: WLL x 2
Generally according to EN 13155

Mounting
Open the beam clamp by unscrewing the threaded rod with the handle 
sufficiently to allow the clamp to enclose the beam. Screw up the 
beam clamp centrally over the load’s centre of gravity. Make sure the 
arms on the beam clamp have a secure grip on the beam flange. (See 
dimensioned drawing).
The load or suspension hook on the lifting device must hang centrally 
from the bowed centre of the suspension bolt.

Continuous maintenance - lubrication
Bearings and threaded sections and the surface of the suspension bolt 
in contact with the load hook must be cleaned and lubricated as ne-
cessary. Periodic checks must normally be carried out yearly to detect 
and remedy any faults. Damaged parts must be replaced with original 
POWERTEX parts. A set of threaded rods and nuts can be ordered 
through your dealer.
Contact your dealer for spare parts in general.

Replacing the threaded rod.
1  Open the beam clamp as far as it will go.
2  Knock the locking pin out of the handle.
3  Completely unscrew the threaded rod.
4  Remove the old nuts by pressing them out of the beam clamp’s 
arms. Dismantle and clean the spacers.
5  Mount the new nuts together with the spacers.
6  Oil and screw the new threaded rod into the nuts. Make sure both 
threads go in simultaneously.
7  Screw up until the handle can be mounted and lock with the locking 
pin.
8  Continue screwing to the desired position.

Instruction Grey Label
To change your new POWERTEX Beam Clamp to Blackline:
If the product should be used in dark environments, add the grey label 
on the product’s name plate like this.
The data on the nameplate should ALWAYS be visible, and must NOT 
be covered.

If the product is modified in any way, or if it is combined with a 
non-compatible product / component, SCM Citra OY takes no respon-
sibility for the consequences in regard to the safety of the product.

EC Declaration of conformity
SCM Citra OY
Asessorinkatu 3-7
20780 Kaarina, Finland
www.powertex-products.com
hereby declares that the POWERTEX product as described above is in 
compliance with EC Machinery Directive 2006/42/EC & EN 13155.

UK Declaration of conformity 
SCM Citra OY 
Asessorinkatu 3-7 
20780 Kaarina, Finland 
www.powertex-products.com
hereby declares that the POWERTEX product as described above is in 
compliance with the Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 & 
BS EN 13155.

POWERTEX Beam Clamp PBC-S1 1 – 10 ton
Assembly / Instruction for use (GB) (Original instructions)
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Lugege need kasutusjuhised tähelepanelikult läbi enne raketiserangi 
kasutama hakkamist. Valesti kasutamine võib põhjustada ohtlikke 
olukordi!
 
POWERTEXi raketiserang on valmistatud paigaldamiseks l-raketise 
alumisele äärikule kandami või tõsteseadme rippu laskmiseks. Raketi-
serang fikseeritakse käärkonstruktsioonis paigale parem- ja vasakkeer-
melise vardaga.

Ohutusreeglid
  •  Raketist, millele rang paigaldatakse, peab kontrollima kompetentne 
töötaja. See töötaja peab hindama raketise koormusvõimet ja kinnitus-
detaile ning raketise sobivust kasutatavaks eesmärgiks.
  •  Kontrollige raketiserangi enne kasutamist kasutatavuse, mis tahes 
mõrade, deformatsioonide ja kulumismärkide suhtes.
  •  Raketiserangile langev koormus ei tohi olla suurem nimiväärtus-
plaadil osutatud maksimaalsest koormusest.
  •  Raketiserangi tohib kasutada ainult nende raketiste jaoks, mille 
ääriku laius jääb nimiväärtusplaadil osutatud vahemikku.
  •  Rang tuleb fikseerida raketise keskkohta kandami gravitatsiooni-
keskme kohale.
  •  Vältige dünaamilisi pingeid.
  •  Nurga all tõmbamine ei ole lubatud.
  •  Töötemperatuur: -10 °C...+50 °C.

Mõõtmete joonis 

Tehnilised andmed

Mudel WLL I-raketise laiusevahemik A maks. B min. B maks. C D E F min. F maks. G min. H Kaal
(ton) (mm) (mm) (kg)

PBC-S1 1 80-240 270 183 370 94 4 198 100 154 22 20 3,5
PBC-S1 2 80-240 270 183 370 102 6 198 100 154 22 20 4,5
PBC-S1 3 90-330 355 243 500 132 8 263 148 219 46 22 9,5
PBC-S1 5 90-330 355 243 500 142 10 263 148 219 43 28 11
PBC-S1 10 90-350 364 269 521 180 12 285 165 239 51 38 16

Turvalisuskoefitsient: 4:1. 
Staatilise testi koefitsient: WLL x 2. 
Üldiselt vastavalt standardile EN 13155. 

Paigaldamine 
Avage raketiserang, keerates keermetega varda käepideme abil 
piisavalt lahti, et rang saaks paigutuda ümber raketise. Keerake 
raketiserang keskkohta kinni kandami gravitatsioonikeskme kohale. 
Veenduge, et raketiserangil olevad konsoolid on tihedalt vastu raketise 
äärikut. (Vt mõõtmete joonist.)
Kandami või riputamise konks tõsteseadmel peab rippuma ripp-poldi 
kaardus keskme keskkohast.

Pidev hooldus/määrimine
Ripp-poldi laagreid ja keermetega osi ning pindu, mis puutuvad kokku 
kandamikonksuga, tuleb puhastada ja määrida vastavalt vajadusele. 
Igal aastal tuleb läbi viia regulaarseid kontrolle mis tahes kahjustuste 
tuvastamiseks ja likvideerimiseks. Kahjustatud osad tuleb asendada 
POWERTEXi originaalosadega. Keermestatud varraste ja mutrite 

komplekte saab tellida edasimüüja käest. 
Varuosasid puudutavate üldküsimustega pöörduge edasimüüja poole. 

Keermestatud varda asendamine uuega
1. Avage raketiserang võimalikult suures ulatuses. 
2. Koputage lukustustihvt käepidemest välja. 
3. Keerake keermestatud varras üleni lahti. 
4. Eemaldage vanad mutrid, surudes need välja raketiserangi konsooli-
dest. Eemaldage vahepuksid ja puhastage. 
5. Paigaldage uued mutrid koos vahepuksidega. 
6. Määrige uus keermestatud varras ja kruvige see mutritesse. Veen-
duge, et mõlemad keermed sisenevad samaaegselt. 
7. Keerake sisse, kuni käepide muutub paigaldatavaks ja kinnitage see 
lukustustihvtiga. 
8. Jätkake kinni keeramist soovitud asendisse.

Halli sildi juhend
Uue POWERTEX muutmiseks Blackline talahaaratsiks:
Kui toodet peab kasutama pimedas või hämaras keskkonnas, lisage 
toote etiketile hall silt järgmisel moel.
Etiketil olevad andmed peavad olema ALATI nähtaval ja neid EI TOHI 
kinni katta. 

Kui toodet muudetakse mis tahes viisil või kasutatakse seda koos 
mitteühilduva tootega/osaga, ei vastuta SCM Citra OY toote ohutusega 
seotud tagajärgede eest.

Vastavusdeklaratsioon
SCM Citra OY
Asessorinkatu 3-7
20780 Kaarina, Soome
www.powertex-products.com

deklareerin, et ülalkirjeldatud POWERTEXi toode vastab EÜ masinadi-
rektiivile 2006/42 / EÜ ja EN 13155.

POWERTEXi raketiserang PBC-S1, 1–10 tonni
Paigaldamine/kasutusjuhend (EE)  



CertMax+
The CertMax+ system is a unique leading edge certification management 
system which is ideal for managing a single asset or large equipment port-
folio across multiple sites. Designed by the Lifting Solutions Group, to deliver 
optimum asset integrity, quality assurance and traceability, the system also 
improves safety and risk management levels.

Marking
 
The POWERTEX Beam Clamp is equipped with a RFID (Radio-Frequency 
IDentification) tag, which is a small electronic device, that consist of a small 
chip and an antenna. It provides a unique identifier for the beam clamp.

The POWERTEX Beam Clamp is CE and UKCA marked.

Standard: EN 13155

User Manuals
 
You can always find the valid and updated User Manuals on the web. 
The manual is updated continuously and valid only in the latest version.  

NB! The English version is the Original instruction. 

The manual is available as a download under the following link:
www.powertex-products.com/manuals

!

Product compliance and conformity 

SCM Citra OY
Asessorinkatu 3-7
20780 Kaarina
Finland
www.powertex-products.com
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